paryadadati

bhasitam, what the Buddha said). The n is recorded only
as dental, not domal n.
paryadadati (Pali pariya®, in ger. °daya, and acc.
to Childers inf. °datum, also ppp. °dinna, and pass. °di(y)-
yati which however is also used in active mg.; see s.v.
Adiyati; cf. paryadina, a-paryitta etc.), (1) masters,
overcomes; (2) exhausts. Forms: °dadami; ger. °daya; inf,
°dédtum, also °dattum (°datum? see § 36.12); ppp. paryitta,
paryadatta, and °dinna; pass. °diyate. Mgs.: (1) KP 33.2
and 3 abhibhavitum paryada(t)tum va, o conquer (of an
army); Mv iii.429.11 paryadinno (gautamasya tejena),
15; Gv 502.6 °datum, fo overcome (a magic fluid; said of
copper, meaning fo turn it into copper); 502.8 °daya, ger.;
Gv 66.16 parivartan paryadadami, I master (intellectually)
chapters (of a text); SP 200.7 muktva...tathagatam
nianyah $aktah purpam... arthato va vyafijanato va
-paryadatum, except the T. no one else can master (overcome,
surpass, in learning) Pirna, either as to the spiril or as to
the letter (of the texts; wrongly Burnouf and Kern); RP
1.10 sarvagupavarna-paryddattaih (ppp. but in active
mg.; said of Bodhisattvas) who had mastered...; of
mastering, overcoming the mind on the part of deleterious
forces (cf. a-paryitta etc., with citta etc.), Av ii.191.7-8
tac casya cittam na paryadaya tisthati, and that does not
continue mastering his mind; similarly Siks 20.2 na...
cittam paryadaya sthasyati; Bbh 9.3 (papakdh asad-
vitarkah)...na (sc. cittam) paryadayd tisthanti; Mv
.128.15 kdmariago manasam paryadinnavan, love-passicn
mastered his mind; for KP 5.2 see below; (2) KP 5.2 parya-
diyante (ku$ald dharmah), might be understood as are
overcome, repressed, but Siks 148.9 cites the passage reading
parihiyante, suggesting that it means are exhausled; Bbh
62.23 (pratibhane) paryadatte, exhausted, given oul, ex-
pired; AsP 141.3 paryatta-vaspa, whose lears are af an
end. i
paryadina, nt. (= Pali pariyad®; to prec.), (1) reg-
ularly, erhaustion, giving out: esp. common in comb.
pariksayam °danam plus a form of gacchati, give out and
be completely exhausted, Divy 4.3; 10.29; 100.24; 169.25;
488.10; 567.30; Av i.48.8; ii.193.7; Karmav 65.6; na
ksiyate na °dinam gacchati Gv 138.9; (without pariksaya)
LV 207.14 °danam (Calc. paryavadinam, and so pw)
gacchanti patalasamdhigatam iva viri; Mvy 2113; 2579;
Av ii.193.6 jivita-paryddanad from (after) the end of life;
§iks 177.15 sarvidkusaladharma-paryidana-karapataya;
(2) in Gv 495.22 -visa-paryddéna-taya, perhaps because
of the condition of mastering (overcoming) of poison (but
perhaps rather exhaustion?).
paryd-dinna, -diyate, see paryadadati,
parydipanna, adj. (= Pali pariya®; prob. pari, inten-
sive, plus Skt. dpanna, in specialized mg., rather than
ppp. of unrecorded *pari-a-pad-), belonging to, included in,
involved in: °nah Mvy 6728 = Tib. gtogs pa, belonging fo;
kamadhatu-(q.v.)-pary® Mvy 2153; Mv ii.314.12; Lank
16.2-3; Siks 281.10; trisdhasra-pary® LV 307.15-186,
belonging to the system of 3000 (great-thousand worlds);
(trisdhasramahdsahasra-)-pary® Sukh 13.13; naika-(or other
modifier)-lokadhatu-pary® Gv 107.2 ff.; 138.20; pirvénta-
paranta-pary® Gv 207.13; sarva-parydpanna-sarva-sattva-
Gv 250.13, all beings comprised in all (classes of beings,
many of which have been listed just above); tarka-
paryapanniyim bhiamau sthitdndm Bbh 37.24; (dub-
kham . ..) sugati-parydpannam Bbh 245.2, (misery) that
is involved (even) in ‘good’ forms of exislence (in addition
to hell, etc., preceding); samgha-paryapannam $aiksakam
(q.v.) karma Siks 55.10, ... ‘included in the routine of the
Order’ (Bendall and Rouse); pravrajyd-parydpanno bo-
dhisattvah Siks 144.13, ... that is involved in (included
in, a practitioner of) wandering monkhood; pétra-°nnam
Siks 312.14 (so in Pali patta-pariyd®), (food) that is con-
tained in the (monk’s) bowl.
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paryutthiina

parydipunati, °nati (semi-MIndic, = paryédpnoti,
q.v., and Pali pariydpunati), masters (in Pali, DN comm.
1.288.6, rendered by janati; may take object dhamma):
dharma (read as separate word) paryapuneya (3 sg. opt.)
Samadh p. 30 line 22 (text paryayaneyya) = Siks 189.5
(vs); ku$ala dharma parydpunisyanti Mv iii.52.18 (prose),
will be mastered (fut. in pass. mg., representing Skt. mid.);
(bhaisajydm) parydpunitva KP 130.4 (prose), having
mastered (conlrolled) remedies; (bodhi, sa na $akyam...)
paryapunitum KP 139.9, it cannot be mastered.

parydptam (= Pali pariyattam = alam, it is enough),
it is enough: paryaptam yam bhagavam ... eko abhinis-
krantd, tat sadhu bhagavam (mss. °vam) rahulakumaram
anujanahi yam na pravrajisyati Mv iii.263.9 (Suddho-
dana to the Buddha); (Makandikalam, i.e. -ka alam)
paryaptam iti Divy 532.14.

paryapnoti (= parydpunati, q.v., but also parya-
vipnoti, q.v.; in Pali only pariyapunati, or °nati, seems
recorded), maslers, understands (a text): °pnuyad, opt.,
KP 159.19 (after likhapayed); 160.4 (object dharma-
paryayam; after udgrhniyadd and likhed, cf. paryavip®).

paryaya, m. (= Pali pariydya; in these mgs. not
in Skt.), (1) arrangement, disposition for doing anything:
°yam akarsit . ..iha agamanaya Mv i.35.7, has made ar-
rangements to come here (so Pali, pariydyam karoti); brah-
manai(r) . . . parydyo hy esa cintitah Divy 624.7, this
procedure has been devised . . .; (2) way, means, virtually =
upaya: ko nu khalv asyat paryayo yena. .. Mv iii.439.15,
repeated 440.11, what would be @ way (means) whereby . . .;
in this sense esp. dharma-paryaya, q.v.; cf. dharmanam
paryaya-jiianam Bbh 214,10, and paryaya alone =
dharma-p°, in SP 28.6 (vs) tam eva 'yam (so with WT
for KN yam) icchati bhasanaya parydyam agram tada
yo maya §rutah (so WT with K’ for KN yam . .. §rutam);
here doubtless also Mv i.104.15 (vs), where mss. bodhi-
sattvaparyaya-(unmetr., but MIndic °pariyaya- gives good
meter and sense; Senart em. °parisadya)-i§vara, lords of
the manner (method; of teaching, dharma-p°) of Bo-
dhisaftvas; alternatively, °pariyiya = °yam, acc. with
dedayanti in 14, the Lords teach the way (manner, course,
mg. 3) of bodhisattvas; (3) way, manner: loka- (so read
with v.l., Senart loke) -paryaya-kovidu Mv ii.405.6,
knowing the ways of the world; cetah-(citta-)-paryaya,
q.v., the ways of thought, of the mind (esp. of others, as
known by Buddhas); anekaparyayena, in various ways,
Av 1.63.8 etc.; anekaparydyena asmin kaye duhkhani
samkramanti Mv ii.146.3; anena parydyena, in this way,
SP 107.5; 316.8; Vaj 33.8-9; in this (changed, alternative)
way SP 110.8; sometimes esp. anenapi paryayena appears
to mean even in that alternative, on that different sup-
position, SP 76,14, and prob. 82.9 (parallel to 76.14);
hence (4) (alternative) kind, sort, in durtipa-(q.v.; so
with mss.)-paryaya (same vs iii.456.19 duripam &gamya)
karma kalyanapapaka (iii.456.19 karma °pakam) Mv
1.12.13 (vs), actions are of two alternative kinds, good and
bad. .

Paryayasamgrahani, n. of the 4th division of the
Yogaciirabhiimi: Bbh 392.19. See samgrahani.

[paryavapti, read parya®.] .

parydhindati (see hindati), wanders about: pres.
pple. °danto Mv i.353.4; °dantiye (gen. sg. I.) iii.155.1.

paryutthiina, nt. (= Pali pariyutthina; used sub-
stantially like paryavasthana, in mg. 1, q.v.; c¢f. LaV-P.
note on AbhidhK. v.4, ‘la distinction entre paryavasthana
et paryutthdna parait surtout verbale; il y a paryut®
lorsque la passion se léve. .. paryava® lorsque la passion
enveloppe’; so Tib. kun nas ldan ba, rising all around,
for paryut®), rising all about, overwhelming, possession
(always by depravities or vices): sarvavarana-vivarana-
paryutthdna-vigatah Mvy 814; °nam 2137 (after anuséaya,
before upakleda and paryavasthiina); °na-viskambhana-



